
 WELCOME BACK TO SCHOOL!
BIENVENIDOS DE VUELTA A LA 
ESCUELA!


FSGAC ORIENTATION 5th & 6th

GRADES
PRIMERO GRADO 
ORIENTACION

 WEDNESDAY, Sept. 1, 2021 
MIÉRCOLES 1 DE SEPTIEMBRE
DE 2021

 Meeting is being recorded
La reunión se está grabando



Vision Statement:
 We envision a collaborative and inclusive community of independent and innovative
thinkers, where diverse learners develop their individual talents and gifts to contribute
to a healthy, advanced, and equitable society for all.
Mission Statement:
 The mission of Front Street School is to create a safe environment where members will
feel heard and valued while attaining success and excellence through high academic
standards and collaboration. Through proficiency and achievement, members will take
on leadership roles that will have a positive and meaningful impact on the global
community.

MISSION & VISION



Declaración de la visión:
Visualizamos una comunidad colaborativa e inclusiva de pensadores independientes e
innovadores, donde los estudiantes diversos desarrollan sus talentos y dones individuales
para contribuir a una sociedad sana, avanzada y equitativa para todos.
Estado de la misión:
La misión de la escuela Front Street es crear un ambiente seguro donde los miembros se
sientan escuchados y valorados mientras logran el éxito y la excelencia a través de altos
estándares académicos y colaboración. A través de la competencia y los logros, los
miembros asumirán roles de liderazgo que tendrán un impacto positivo y significativo en
la comunidad global.

MISIÓN Y VISIÓN



 The first day of school is Thursday, September 9th for all students.
 El primer día de clases es el jueves 9 de septiembre para todos los

estudiantes.
 The district plans is to return all students to in-person learning, as long as the

health guidelines deem it safe to do so; however, there might be occasions
when the district may have to pivot to remote instruction. Parents will
receive notification in a timely manner.

 Los planes del distrito es devolver a todos los estudiantes al aprendizaje en
persona, siempre y cuando las pautas de salud consideren seguro hacerlo;
sin embargo, puede haber ocasiones en que el distrito tenga que pivotar
hacia la instrucción remota. Los padres recibirán la notificación de manera
oportuna.

THE FIRST DAY OF SCHOOL



Emergency Contact Information /
Información de contacto de emergencia

 The Emergency Contact Form is an important document.  Please 
complete the form and return it on the first day of school. It must include 
who is allowed to pick up your child.

 El Formulario de Contacto de Emergencia es un documento importante.  
Por favor, complete el formulario y devuélvalo el primer día de clases.
Debe incluir a quién se le permite recoger a su hijo.

 Please update your address, including apartment number, phone 
number, and emergency contact  when any of the information changes.  
Please notify the school and complete a new Emergency Contact Form.  

 Actualice su dirección, incluido el número de apartamento, el número 
de teléfono y el contacto de emergencia cuando cambie alguna de la 
información.  Por favor notifique a la escuela y complete un nuevo 
Formulario de Contacto de Emergencia.  

 Please update your address with Registration at 436A Front Street 
(Registration Building, Not the School) in the basement of the church.

 Actualice su dirección con el registro en 436A Front Street (edificio de 
registro, no la escuela) en el sótano de la iglesia.



Supply List / Lista de suministros

 The Supply list can be found on our website.
 La lista de suministros se puede encontrar en nuestro sitio web.
 A list was mailed home with our welcome letter.
 Una lista fue enviada por correo a casa con nuestra carta de bienvenida.
 Do not bring all the supplies on the first day of school.  Bring only what can fit in your child’s bookbag.  Bring in 

the supplies throughout the week.
 No traiga todos los suministros el primer día de clases.  Traiga solo lo que pueda caber en la bolsa de libros de 

su hijo.  Traiga los suministros durante toda la semana.
 This week you can drop off your child’s supplies.  Every item must be labeled with your child’s full name, grade, 

and teacher’s name.
 Esta semana puede dejar los suministros de su hijo.  Cada artículo debe estar etiquetado con el nombre 

completo, el grado y el nombre del maestro de su hijo.



5th & 6th Grades: Uniform Wearing District /
Uniforme usando distrito

We are a uniform-wearing school district. Therefore, all students
are expected to wear their uniform every day. The uniform attire
for Front Street Global Academy Center is as follows:

Uniforms can be purchased at Cookies, Target, or Walmart at a
discounted price. Once again, students must be in the uniform
attire designated by the district on Monday through Friday.
Your cooperation is greatly appreciated.

Somos un distrito escolar que usa uniforme. Por lo tanto, se espera
que todos los estudiantes usen su uniforme todos los días. La
vestimenta uniforme para Front Street Global Academy Center es la
siguiente:

Los uniformes se pueden comprar en Cookies, Target o Walmart a un
precio con descuento. Una vez más, los estudiantes deben usar el
uniforme designado por el distrito de lunes a viernes. Su cooperación
es muy apreciada.



5th & 6th Grades: Uniform Wearing District /
Uniforme usando distrito

We are a uniform-wearing school district. Therefore, all students
are expected to wear their uniform every day. The uniform attire
for Front Street Global Academy Center is as follows:

Uniforms can be purchased at Cookies, Target, or Walmart at a
discounted price. Once again, students must be in the uniform
attire designated by the district on Monday through Friday.
Your cooperation is greatly appreciated.

Somos un distrito escolar que usa uniforme. Por lo tanto, se espera
que todos los estudiantes usen su uniforme todos los días. La
vestimenta uniforme para Front Street Global Academy Center es la
siguiente:

Los uniformes se pueden comprar en Cookies, Target o Walmart a un
precio con descuento. Una vez más, los estudiantes deben usar el
uniforme designado por el distrito de lunes a viernes. Su cooperación
es muy apreciada.



 You must know your child’s teacher’s name and classroom number.
 Debe conocer el nombre del maestro de su hijo y el número de aula.
 School begins at 8:35am and instruction ends at 3:05pm for all students.
 La escuela comienza a las 8:35 am y la instrucción termina a las 3:05 pm para todos los estudiantes.
 Please respect the teacher’s time regarding messaging, texting, and emails.  Please contact the 

teacher by calling the school at 434-4552.
 Por favor, respete el tiempo de los maestros con respecto a los mensajes, mensajes de texto y correos 

electrónicos.  Comuníquese con el maestro llamando a la escuela al 434-4552.
 Students who report to school will be expected to complete an online survey verifying that they are 

healthy to attend school. This survey can be found on the Front Street GAC website.
 Se espera que los estudiantes que se presenten a la escuela completen una encuesta en línea 

verificando que están saludables para asistir a la escuela. Esta encuesta se puede encontrar en el 
sitio web de Front Street GAC. 

 Do not send your child to school if they are not feeling well. 
 No envíe a su hijo a la escuela si no se siente bien. 

The School Day /El Día Escuela



Arrival and Dismissal / 
Llegada y despido

 We will begin random screening at 8:30am.

 Comenzaremos la proyección aleatoria a las 8:30 am.
 Breakfast will be served in the classroom at 8:35am

along with a social and emotional check-in.

 El desayuno se servirá en el aula a las 8:35 am junto 
con un registro social y emocional.

 Fifth & Sixth  Grades Arrival and Dismissal location:

 Lugar de llegada y despido de cinco y seis grados:

 Front Street Parking Lot Designated Locations with Signs

 Ubicaciones designadas con letreros para el 
estacionamiento de Front Street



Health and Safety
Salud y seguridad
 Parents will be expected to answer four questions prior to sending 

their child to school. Se espera que los padres respondan cuatro 
preguntas antes de enviar a su hijo a la escuela.

 A screening will occur on campus. Se realizará una proyección en 
el campus.

 Students must wear a face covering to school and will wear it 
throughout the day. Los estudiantes deben llevar una cara que
cubra la escuela y la usarán durante todo el día.

 Students must adhere to CDC’s and DOH Social Distancing 
Guidance. Los estudiantes deben adherirse a la Guía de 
Distanciamiento Social de los CDC y del DOH.

 Every desk is 3 feet apart, (where possible.) Cada escritorio está 
separado por 3 '' (cuando sea posible). 

 Students will receive a break from wearing the face covering 
during the day. Los estudiantes recibirán un descanso al usar la 
cara cubriendo durante el día.



Health and Safety

 Decals and signage will be displayed throughout the 
school building. Las calcomanías y la señalización se 
mostrarán en todo el edificio de la escuela.

 Hydration Station:  Only water bottles with a wide mouth will 
be refilled.  No small neck Poland Spring water bottles will 
be permitted. Estación de hidratación: Sólo se rellenarán
las botellas de agua con una boca ancha.  No se permiten
botellas de agua de manantial de pequeño cuello en 
Polonia.

 Teachers will receive a spray bottle to clean and disinfect 
as needed. Los maestros recibirán una botella de spray 
para limpiar y desinfectar según sea necesario.

 Students’ desk, chair, and supplies will be cleaned 
throughout the day. El escritorio, la silla y los suministros de 
los estudiantes se limpiarán durante todo el día.

 A Deep Cleaning will occur every day. Se realizará una 
limpieza profunda todos los dias.



Technology and Connectivity/Tecnología y 
conectividad

 All students must have a district device:   

 Todos los estudiantes deben tener un dispositivo de distrito:

 HP Pro for students in Grades 5 and 6 / HP Pro para estudiantes de 
los grados 5 y 6

 If you do not have a district device, please complete the Student Help 
Desk form online.

 Si no tiene un dispositivo de distrito, por favor complete el formulario 
de La Mesa de Ayuda al Estudiante en línea.

 You must know your child’s Student ID number.

 Debe conocer el número de identificación de estudiante de su hijo.
 The survey will also ask you to identify if you have Wifi.

 La encuesta también le pedirá que identifique si tiene Wifi.



The supply list is located on the 
Front Street GAC Website/La 
lista de suministros se 
encuentra en el sitio web de 
Front Street GAC



The School Day

 The school day will begin at 8:35am.  

 Students are expected to arrive at 
8:30.  Parents/Guardians are 
expected to be with their child.

 All students will have their 
temperature taken upon engtrance
onto campus

 Breakfast will be in the classroom at 
8:35.

 Lunch will be in the classroom.

 El día escolar comenzará a las 8:35 
am.

 Se espera que los estudiantes 
lleguen a las 8:30. Se espera que los 
padres / tutores estén con su hijo.

 A todos los estudiantes se les 
tomará la temperatura al entrar al 
campus.

 El desayuno estará en el salón de 
clases a las 8:35.

 El almuerzo será en el salón de 
clases.



Lunch Forms / Formularios de 
almuerzo 

 All students must return the lunch 
form.  

 Todos los estudiantes deben 
devolver el formulario de almuerzo.  

 The class with 100% of their lunch 
forms submitted will have a pizza 
party.

 La clase con el 100% de su 
formulario de almuerzo enviado 
tendrá una fiesta de pizza.



The School Day/El día de escuela

 In compliance with CDC and DoH’s
Guidance, during inclement weather,
parents/guardians are not permitted in
the building. Students will be dismissed
at their classroom arrival and dismissal
location. The location will be by
teacher.

 Teachers will dismiss between 3:10 and 
3:15 pm.  We will adhere to social 
distancing guidance.

 Parents/Guardian/Designated Rides 
must be on time.

 De acuerdo con la Guía de los CDC y
DoH, durante las inclemencias del
tiempo, los padres / tutores no pueden
ingresar al edificio. Los estudiantes
serán despedidos en el lugar de
llegada y salida de su salón de clases.
La ubicación estará a cargo del
profesor.

 Los maestros saldrán entre las 3:10 y las
3:15 pm. Nos adheriremos a la guía de
distanciamiento social.

 Los padres / tutores / viajes designados
deben llegar a tiempo.



Visitors / Visitante

 In compliance with CDC and DoH’s Guidance,
visitors are not permitted on campus.

 Parent meetings will be held via Zoom.
 It is imperative that you call at least a day ahead

of time to schedule an appointment to meet with
your child’s teacher. All meetings will be held via
Zoom.

 The school must be called no later than 9:00 am
for any student needing to leave early due to a
scheduled appointment or pick up.

 All request for school documents or letters
requires one week notice. The requested
documents will be mailed to the home address
on file.

 De acuerdo con la Guía de CDC y DoH, no se
permiten visitantes en el campus.

 Las reuniones de padres se llevarán a cabo a través
de Zoom.

 Es imperativo que llame al menos con un día de
anticipación para programar una cita para reunirse
con el maestro de su hijo. Todas las reuniones se
llevarán a cabo a través de Zoom.

 Se debe llamar a la escuela a más tardar a las 9:00
am para cualquier estudiante que necesite salir
temprano debido a una cita programada o para que
lo recojan.

 Toda solicitud de documentos o cartas escolares
requiere un aviso de una semana. Los documentos
solicitados se enviarán por correo a la dirección
particular registrada.



Doctor’s and Dental appointments / 
Citas médicas y dentales

 If possible, please schedule all appointments after school.  
 Si es posible, programe todas las citas después de la escuela.  
 Submit all completed medical and dental exams to the nurse.
 Envíe todos los exámenes médicos y dentales completados a la enfermera.
 Do not send your child to school if they have a fever, cough, cold, etc…
 No envíe a su hijo a la escuela si tiene fiebre, tos, resfriado, etc.



 IB – Front Street Global Academy/IB - Academia Global de Front Street An International 
 We are an International Baccalaureate Primary Years Program school. As members of

an International Baccalaureate World School Primary Years Program, students will enhance their
critical thinking skills, inquiry-based accumulation of knowledge, content discourse, and
autonomous learning. In addition, students will be introduced to a multitude of cultures, global
education opportunities, and a variety of teaching and instructional models which include but are
not limited to technology-based curriculum and instruction.

 Somos una escuela del Programa de la Escuela Primaria de Bachillerato Internacional. Como 
miembros de un Programa de la Escuela Primaria Mundial de Bachillerato Internacional, los 
estudiantes mejorarán sus habilidades de pensamiento crítico, la acumulación de conocimiento 
basada en la investigación, el discurso del contenido y el aprendizaje autónomo. Además, los 
estudiantes conocerán una multitud de culturas, oportunidades de educación global y una 
variedad de modelos de enseñanza e instrucción que incluyen, entre otros, un plan de estudios e 
instrucción basados en tecnología.

Curriculum and Instruction/Currículo e 
Instrucción

http://www.ibo.org/


Leader in Me 
Líder en mí by Stephen Covey

Parent Survey/ Encuesta para padres:
https://www.leaderinme.com/s/front-street-
elementary/parent

Student Survey / Encuesta de estudiantes:
https://www.leaderinme.com/s/front-street-
elementary/student

https://www.leaderinme.com/s/front-street-elementary/parent
https://www.leaderinme.com/s/front-street-elementary/student


Important/importante

 Parent Portal /Schoology
 https://www.hempsteadschools.org/site/Default.aspx?PageID=9

 Website: Front Street Global Academy Center: 
https://www.hempsteadschools.org/site/Default.aspx?PageID=9

 Hempstead Public Schools:  https://www.hempsteadschools.org/
 Please read all back notices / Por favor, lea todos los avisos de retroceso
 Please unblock your phone number so that you can receive call out notices. Por 

favor, desbloquee su número de teléfono para que pueda recibir avisos de 
llamadas.

 Questions?  Preguntas? 

https://www.hempsteadschools.org/site/Default.aspx?PageID=9
https://www.hempsteadschools.org/site/Default.aspx?PageID=9
https://www.hempsteadschools.org/
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